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La mayoría de los cristianos no están en conocimiento de las controversias que toman lugar en 
teología o en los estudios bíblicos, y que no dejarán de afectarlos. La falsa doctrina tiene su 
modo de infiltrarse hasta abajo y corromper al inocente desprevenido. Esta es la razón por la 
cual los pastores y otros líderes son llamados a "contender por la fe (Judas 3)". 

Una novelería presente en los estudios bíblicos se llama "La Nueva Perspectiva de Pablo" 
(NPP). No obstante se ha originado en filas ostensiblemente liberales, muchos aspectos de ésta 
han sido abrazados por "evangélicos". La influencia del erudito evangélico británico, N. T. 
Wright, ha sido clave en este sentido y es su versión de la Nueva Perspectiva la que nosotros 
consideraremos. Según Wright, las epístolas de Pablo no tratan en absoluto con la salvación 
por obras, y por lo tanto, las enseñanzas de Pablo sobre la justificación han sido 
completamente malentendidas por los evangélicos (y por todos los demás).

Puntos Cruciales en la Nueva Perspectiva de Pablo según Wright (citas 
tomadas de What Saint Paul Really Said [El Verdadero Pensamiento de Pablo], por N.T. Wright, 
Eerdmans, 1977)

. ---- El Evangelio no es un mensaje acerca de cómo las personas son salvas. Es la 
declaración de que Jesús es Señor.

"El evangelio no es para Pablo, un mensaje sobre 'cómo uno es salvo' (p. 60)." "Cuando Pablo 
dice 'evangelio', no está diciendo 'justificación por fe'; para él es un mensaje, el anuncio real 
de Jesucristo como Señor (p. 126)."

. ---- Justificación por fe, tal como fue proclamada históricamente por los evangélicos, es 
errónea. Justificación no trata con el modo de salvarse, sino con cómo conocer quién es salvo.

"…. [Justificación] no es un asunto de cómo alguien ingresa en la comunidad del pueblo 
verdadero de Dios, [sino de] cómo usted puede darse cuenta quién pertenece a esa 
comunidad (p. 119)."

. ---- La idea de que la Justicia de Cristo es imputada a los creyentes no es correcta.

"No tiene sentido ninguno que el juez [Dios] impute, imparta, otorgue, transmita, o de otra 
forma, transfiera su justicia (p. 98)."

. ---- La salvación individual debe ser minimizada en la predicación del evangelio.

"…... ninguno de ellos [Jesús o Pablo] enseñaron un sistema de religión o ética intemporal, y 
mucho menos un mensaje intemporal de cómo los seres humanos son salvos (p. 179)."

. ---- La fe de justificación (salvífica) no consiste en renunciar a nuestra propia justicia y 
confiar en la obra consumada de Cristo. Sólo consiste en creer que Jesús es Señor.

"Ellos están demarcados por la fe – específicamente por creer en el mensaje del evangelio de 
la soberanía de Jesucristo (p. 132)."

Implicaciones de esta “Nueva Perspectiva”

1) Es evidente que nadie desde el siglo primero ha entendido en absoluto a Pablo hasta que 
llegó N.T. Wright para corregirnos. Yo encuentro increíblemente arrogante el hecho de que se 
echen por la borda a Agustín, Lutero, Calvino, y muchas otras generaciones de teólogos, 
maestros bíblicos y predicadores. Debe siempre sospecharse de alguien que reclame haber 
descubierto una largamente extraviada llave para entender la Biblia, algo que nadie encontró 
ni pensó en buscar por 2000 años.



2) El enfrentamiento del pecador perdido con su condenación personal y su necesidad de 
redención es minimizado o eliminado. Algunos afirman que la posición de Wright no es una 
negación de tal necesidad, pero lo cierto es que constituye por lo menos una desenfatización, y 
esto por sí solo es muy preocupante. Usted verá también que la regeneración personal (el 
nuevo nacimiento) tiene poco o ningún énfasis en la NPP. Sin embargo, nuestro Señor declaró 
que "el que no naciere de nuevo, no puede ver el reino de Dios." (Juan 3:3). Pablo enseñó lo 
mismo cuando dijo que Jesús "nos salvó, no por obras de justicia que nosotros hubiéramos 
hecho, sino por su misericordia, por el lavamiento de la regeneración y por la renovación en el 
Espíritu Santo." (Tito 3:5)

3) El evangelio queda reducido a una declaración de quién es Jesús, sin necesidad de enfatizar 
lo que El hizo. Por supuesto que Jesús es Señor, como todo predicador del evangelio lo 
proclama. Pero que Jesús "murió por nuestros pecados, conforme a las Escrituras" (1 
Corintios 15:3) debe ser parte del mensaje del evangelio. Es por ello que Pablo dijo 
"nosotros predicamos a Cristo crucificado." (1 Corintios 1:23)

4) El sacrificio sustitutivo parecería estar completamente ausente en la NPP. Es cierto que 
Jesús murió para derrotar a los poderes de las tinieblas y para crear un pueblo de Dios, tal 
como la NPP resalta. Esto no puede ser dicho, sin embargo, en forma aislada de la verdad 
esencial de que Jesús llevó mi condenación en mi lugar. En la cruz, El "me amó y se entregó a 
sí mismo por mí" (Gálatas 2:20). En el calvario, Dios, "al que no conoció pecado, por 
nosotros lo hizo pecado, para que nosotros fuésemos hechos justicia de Dios en él." (2 
corintios 5:21)

5) La NPP desplaza la doctrina de la justificación por fe de cualquier nivel de importancia en el 
cuerpo doctrinal cristiano, quizá hasta abandonándola por completo. No es sorpresa, entonces, 
que en una reseña del libro de Wright por parte de un católico romano, éste declare 
victoriosamente que esta obra marca "El fin del Protestantismo". Y lo sería en efecto, si 
nosotros fuésemos lo suficiente ingenuos como para seguir a la NPP. Por el contrario, debemos 
seguir proclamando que "por gracia sois salvos por medio de la fe – y esto no de vosotros, 
pues es don de Dios – no por obras, para que nadie se gloríe." (Efesios 2:8-9)

Tarde o temprano, usted se va a encontrar con "La Nueva Perspectiva de Pablo". Cuando lo 
haga, sólo recuerde que Wright está equivocado*.<> 

--------------------------------- 

* En el idioma original, inglés, el autor escribe "Wright is wrong" (Wright está equivocado). El 
juego de palabras se basa en la perspicacia de que el apellido Wright es similar fonéticamente 
a la palabra "right", que en inglés significa "correcto", mientras que "wrong" significa 
"incorrecto". La traducción al español despoja a la frase del impacto a largo plazo en la 
memoria del lector.
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